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AKTYaJIbHOCTb JAHHOTO UCCJIEIOBaHMST 00YCIOBIIEHa HEOOXOIMMOCTBIO CO3/1aHUsT HAyYHBIX OCHOB
JUTSl HATTMCAaHMST UCTOPUU TTperofiaBaHus pYCCKOTo si3blKa B apMsIHCKUX 1TKosax. Llenab uccienosa-
HUSI — YCTAHOBUTD KOPITYC HanboJiee 3HAYMMBbIX YUeOHUKOB U METOTUYECKUX TPYIOB, KOTOPBIE OTpe-
NIEJISUTA TTYTH Pa3BUTHSI METOIUKU OOYUYEHUST PYCCKOMY SI3bIKY apMSIHCKMX yJalluxcs. Matepuaaiom
HCCIIEIOBAHMSI MTOCTYXXWIN YYeOHUKHU PYCCKOTO SI3bIKA JIJIsT apMSTHCKUX ITIKOJT, @ TAKXKE METOIMYECKUE
Tpyabl, Haxonsuuecs: B Poccuiickoii HalmoHaabHOI 0ubanoTeke, B 0ubauoreke Poccuiickoii aka-
JIEMUU HayK, B ApMSIHCKOI HallMOHAIbHOI OMOIMoTeKe, B OMOIMoTeKe ApMSTHCKOM aKaleMUU HayK.
HccnenoBarensiMu NPUMEHSITUCH METO/IBI UCTOPUKO-TIEAArOTMYeCKOro U JIMHTBOAUIAKTUYECKOTO
aHaJIn3a UCTOYHUKOB. B Xxone nccienoBanust oroopaHo okoJjio 30 yaeOHUKOB U 6oJiee 20 meToauye-
CKUX TPYIOB, MPEACTABSIONUINX MHTEPEC /151 OMMCAHUsI UCTOPUH MPETOAaBaHusI PyCCKOTO sI3bIKa B
apMsiHckuXx mikosax. Cpenn Hux yueoHuku K. CapadoBoii, A. Baparmamnanckoro, M. bxuiiksina,
y4eOHUKU U MeToauueckue Tpyabl P. MenkymsHa, I. ArababsHa, b. EcamxaHsH. YcTaHOBIEHO, UTO
METOIMKa O0YYEHMST PYCCKOMY SI3BIKY apMSTHCKMX YYalllMXcsl B 11eJIOM OCHOBBIBAJIACh HAa CPaBHU-
TeJIbHOM METOJIE U TIepeBojie B Ipolecce ooyueHuss. Oco0eHHOCTIMHU mocaeaHux 50 JIeT SIBJSIOTCS
HaIpaBJIeHHOCTb Ha peaTnu3alnio MPaKTUUECKHUX 11eJIeit 00yYeHUsI, THTEPeC K N3yYeHUIO AJIEMEHTOB
KYJIBTYPbI Ha YPOKaxX PYCCKOTO sI3bIKa, MHTEPEC K BHEIPEHUIO B ITPOLIecC 00yYeHNsI MTHHOBALMOHHBIX
00pa3oBaTeIbHBIX TEXHOJIOTUI, YTO TTOJTHOCTBIO COTJIACYeTCsl C OOIIEMUPOBBIMU TEHACHIIUSIMU B
00J1aCTH SI3bIKOBOTO 00pa3oBaHus. JlaHHbIE, TOJYyYeHHbIe B X0OJe UCCJIEIOBAHMSI, MOTYT JieUb B OC-
HOBY OOJIBIIIOTO CUCTEMATU3UPYIOIIEro TPyia 10 UCTOPUU TIPEINOAaBaHMS PYCCKOTO sSI3bIKa apMSTH-
CKHUM yyaliumcs.

KuroueBble ciioBa: pycCKuii sI3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, METOIMKA OOY4YeHMsI, TperojaBaHue B ap-
MSIHCKOM IITKOJIe, YIeOHUKH PYCCKOTO sSI3bIKa, METOAUYECKHE TPYIbI, 3TAIlbl pa3BUTHSI METOIUKH,
TEHICHLUU Pa3BUTHSI METOTUKHU

Hlamamu beanvt Mapkosnst Ecadicansn

1. BBEAEHUE

B nocnennue 50 et HarmucaHbl padOTHI IO UCTOPUM MPEIOoJaBaHUs PYCCKOTO S3bI-
Ka Kak nHoctpaHHoro B Poccuu, bonrapuu, Cepbuu, Ilepmanuu, BeaukodputaHuu,
OIHAKO MCTOPMSI MPEIogaBaHUs PYCCKOTO sSI3bIKa B apMSHCKMX IIIKOJIaX IT0Ka eIlle He
oIMcaHa, XOTs U UMEIOTCS OTIeIbHbIC HayYHbIC TPYAbI, B KOTOPBIX pacCMaTPUBAETCS
HUCTOPHUS apMSIHCKMX YYeOHBIX 3aBeICHUI, OMUCHIBAIOTCS OMorpadgum apMIHCKUX Me-
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TOJIMCTOB U aBTOPOB yUeOHUKOB pyccKoro si3bika [1—8]. B psiame HayuyHbIX paboT aHa-
JIM3UPYIOTCS YYEOHUKU 1 yueOHbIe MOCOOUsI 10 pyccKoMmy sI3bIKy [9—11]. Tem He MeHee
yKe Hazpesia He0OXOAMMOCTh ITOJTHOTO M CUCTEMHOTIO OMUCaHUS UCTOPUU MpernoaaBa-
HUS PYCCKOTO sI3bIKa B ApMSTHCKUX LIKOJIaX U OTpaxkeHUsI COOpaHHBIX U CUCTeMaTU3U -
POBaHHBIX TaHHBIX B OTAEJbHOI KHUTE.

Iles» nccaemoBanus — yCTAaHOBUTHL KOPITYC Hauboiee 3HAUMMbIX YYeOHUKOB U Me-
TOAMYECKUX TPYIOB, KOTOPHIE OINPEIESIIN IYTU Pa3BUTHS METOAUKU OOyUEHUs pycC-
CKOMY SI3BIKY apMSTHCKMX YJaIllUXCS.

MarepuaJjibl 1 MeTOABI. MaTepraioM UCCIeN0BAHUS MOCTYKUIN YYEOHUKHU PYCCKO-
IO sI3bIKA 1T apMSIHCKUX IIIKOJI, 8 TAKKE METOAMYECKIE TPYABI, XpaHsIIKecs B QoHIaX
Poccuiickoii HaMoHaIbHOM OMOIMOTEeKU, OMbaMoTeKM Poccuiickoil akaneMuu Hayk,
ApPMSIHCKOI HallMOHAJIbHOI OUOJIMOTEeKU, OMOIMOTeKN APMSIHCKOM aKkaieMUr HayK.
B xone vcciaenoBaHusi IPUMEHSUIMCh METOAbI UCTOPUKO-TIEAAroruyeckKoro u JMHIBO-
JUAAKTAYECKOIo aHaln3a UCTOYHUKOB.

2. PE3YJIbTATbI N OBCYXXOEHUE

B niporiecce nccaenoBaHust ObUIO yCTAHOBIEHO, YTO HAYaIbHBI 3TAl UCTOPUHU TPe-
MoJaBaHusI PYCCKOTIO si3bIKa B apMSIHCKMX IIKOJ1aX ObUT CBSI3aH C MPOCBETUTEIbCKOM
eI TeIbHOCTBIO apMstHcKo nuacniopbl B Poccum B XVIII—XIX BB. (KpyTnHBIE apMsSIH-
CK1€ KOJIOHUM CYIlIeCTBOBaIM B AcTpaxaHu, Mockse, CaHkT-IleTepOypre, HaxuueBanu-
Ha-/loHy).

Y poccuiicKux apMsiH CYIIeCTBOBaja MOTPEOHOCTDb B M3YYEHUM PYCCKOTO S3bIKA.
B cBa3u ¢ atim B Cankr-IleTepOypre B 1788 1. OBIT OMyOIMKOBAaH Y4EOHUK PYCCKOTO
s13pIKa — «KHUTA, comepkaliasi B cede KIIou MO3HaHUS OyKBapsl, CI0BapsI U HEKOTOPHIX
MPpaBWI U3 HpaBOYUEHUST, COUMHEHHAs U TIEpeBeIeHHasl C POCCUICKOTO Ha apMSTHCKOM
1 C apMSIHCKOTO Ha pOCCUICKOM A3bIKU AeBulleto Kieonarpowo CapadoBoio; B 0JIb3Y
MaJIOJIETHETO IOHOIIECTBA, U BCEX JKeJalolIuX ceMy o0ydaTbesi». ABTOp yueOHUKa —
Mapust MouceeBHa CapadoBa, B 3amyzkecTBe Jloprc-MenrkKoBa, HaXOAWBLLIASICS TTPU
nBope Exarepunsl 11, kotopast Ha3kiBasa ee KieonaTpoii.

Knwura npeacrainsieT co00i ydeOHUK 151 6a30BOT0 3Tara 00y4yeHUst apMsTH pycCKO-
MY SI3BIKY U PYCCKUX — apMstHCKoMY. OHa BKJII0UaeT apMsSHCKYIO 1 PYCCKYIO a30yKU C
MIPUBEIEHNEM aHaJIOIOB PYCCKUX M apMSHCKUX 3BYKOB, apMSIHCKIE U PYCCKHUE CJIOTH
JIJIs1 OOy4YEeHUsT YTEHUIO U MPOU3HOIIECHMIO. boblilylo YyacTh yueOHMKA 3aHUMAIOT ap-
MSIHCKO-PYCCKUI M PYCCKO-apMSIHCKMIA CJIOBapy C TPAHCKPUIIIIMEH CI0B Ha pOTHOM
sI3BIKE yJamuxcs. Jlajee maHbl 4eThIpe ypoKa ¢ TEKCTaMM, COAePXKAIIMU Pa3rOBOPHI
B3POCIIBIX C IeThbMU. 3aKaHYMBACTCSI KHUTA XpeCTOMATUIHON YacThi0 — pasaeaMu
«Ipaxknanckoe HauambHOE yueHUe» U « KuTaiickue MBICIN O COBECTHU», B KOTOPBIX MPH-
BOJSITCS MUKPOTEKCThI HDABOYYUTEIHHOTO XapaKTepa.

Knwura K. CapadoBoii siByisieTcs TAMMMYHBIM OyKBapeM, pacllIMPEHHBIM 3a CYET O0b-
€MHOI1 CJIOBapHOI YacTu (B KaX/I0M 13 cJI0Bapeil TaHO OKOJIO 2 ThICSY ¢JioB). B Teve-
HUE HECKOJIbKUX ACCATWIETUI OHA OblJla €eTMHCTBEHHBIM YY€OHUKOM PYCCKOTO SI3bIKa
JUJIS apMSTH, OTHAKO HE pelliajia BCeX BOIIPOCOB, BO3HMKABIIMX B IIPOLIECCEe OOYUEHMST, —
KpoMe OyKBapsi ydeHUKaM apMSHCKHUX IIIKOJI HEOOXOIMbI ObLIY pa3rOBOPHUK U TpaM-
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MaTuka. DTy 3agauy peliuna B Hauaje XIX B. ueponuakoH ABpaam Barapiianaackuid,
U3JaBLIMIA yUeOHUK YCTHOM peuu U PyCCKYIO0 rpaMMaTUKY.

YueoHuk A. Barapimanaackoro «HoBble pazroBopbl» (Actpaxanb, 1820) conepxan
72 ypoka, B paMKaxX KOTOPbIX U3y4aauch 34 pa3roBopHble TeMbl. bosbliast YyacTh ypOKOB
MOCTpoeHa B (popMe BOMIPOCOB U O0TBETOB. OTHU YPOKM BKJIIOUAINA MaTepuas s o0-
YUYEHUS BbIpaKEeHUIO OIpeneeHHbIX MHTeHUIMI: «Kak cnpaiuBath» (7—10 ypoku),
«Kak yrBepxaaTh, oTpuLaTh 1 coraamatbes» (13 ypok), «Kak coBeToBathcs» (ypok
14) u T.A., npyrue coaep>Kaau BOIPOCHI U OTBEThI IO TPAAULIMOHHBIM TeMaM «O BCTpe-
ye Ha yauie» (18—19 ypokn), «O moBapHe» (34—36 ypoku), «O codbupaHuu Ha CTOI»
(41 ypox) U T.A. DTO NO3BOJISET MPEAIoaaraTh, YTO0 B OCHOBE 3TOTO yUeOHOro mocoousi
JieXaau pa3Hble UCTOUHUKMU.

«Kpatkas poccuiickas rpammatrka» A. Barapimanaackoro (Mocksa, 1827) Bkito-
yajia pycCKuil anaBUT U OOBbSICHEHUE apTUKYJISILIUU PYCCKUX 3BYKOB, XapaKTEPUCTU-
Ky yacTeil peuu, mpaBuia CHHTaKCU4YeCKOM CBSI3U CJIOB B MpeaIoKeHU, opdorpaduun
U MyHKTyauuu. B oTaMumre oT rpaMMaTHK, CO3AAHHbBIX IJISI PYCCKUX ydallluXxcs, B Hell
JlaBajiCh OoJiee TIPOCThIEC U SICHBIE OTIPEAEIEHUS, MPUBOIWINCH OOJIee paclpocTpa-
HEHHbIE U TTIOHSITHBIE MPUMEPbI, B Psilie CAydyaeB UMEIM MECTO COMOCTaBIEHUS C ap-
MSIHCKUM $13bIKOM. HecMoTps Ha To, yTo rpammaruka A. Barapuanaackoro Oblia co-
CTaBJieHa Ha OCHOBE I'paMMaTHK JJISl PyCCKUX, OHA YYUThIBaJIa cCieu(pUKY OBAaACHUS
PYCCKUM $SI3bIKOM HEPYCCKMMU ydyalumucs. Harnpumep, aBTop naBajl peKOMeHIaluIo
OMpeneasiTh PO CYLIECTBUTEIbHOIO MO OKOHYAHUI0, KOTOpask OTCYTCTBOBAja B IpaM-
MaTUKax IJIsl PYCCKUX.

B 1828 roay B BeHeuuu 6bl1a u3naHa «Poccuiicko-apMsiHCKas rpaMMaTrka» Mu-
Haca bxumksaHa (Munsl Menuuun), KoTopas oTiIMJyajiach OT rpaMmMaTuku A. Barap-
1LIaMaACKOTo TeM, YTO B HEeil KpoMe TpaMMaTHUYeCKOTo 0YepKa JaHbl pa3roBOPHLIE YpO-
KM, TEKCThI JJIs1 YTEHUSI U MepeBoia, CBEASHUS O CTUXOCI0XEHUU U T.A. KHura ObL1a
npeaHa3HayeHa JJIsl yJalluxcsl apMssHCKoro yuuiuina B I. Kapacy6azap B Kpbimy.

HexkoTtopbie ydeOHUKM PYCCKOTO SI3bIKa MPU XKM3HU UX aBTOPOB TaK U HE ObLIN OITy-
01MKOBaHbI, HapUMep, «3aKOHbI PYCCKOTO S13blKa» ApyTioHa AjlamaapsiHa, MHCIHEK-
Topa apMmsiHcKkoro yuunuia « Hepcucsu» B Tudance, u «HoBast TeopeTudeckas v rnpax-
TUYECKas T paMMaTHKa PyCCKOTO sI3bIKa U151 apMsiH» XadaTypa ADOBSIHA, MperoJaBaB-
ILIEro PYCCKUI 13bIK B EpeBaHCKOM ye3AHOM yuuauiie. JIMHIBUCTUUYECKUIA aHAIn3
oboux npousBeaeHuit gaH B MmoHorpaduu M. K. Ixxaraunansaxa [11. C. 111—117,
139—184]".

M3yuenue nzganHbix B XIX — Hauane XX BB. y4UeOHUKOB PYCCKOIO SI3bIKa JJISI ap-
MstHeKuX 1ikoa Ipuropus Cykuacosa, CrenaHa HazapbsiHia, Cenpaka MaHAuHSsIHA,
Kamcapa Tep-Hasbiauanua, Ipuropus TymansgHua, Iepukina KopxaHuau moxkasbiBa-
€T, YTO B HMX OTPa3UJIMCh OCHOBHBIE TEHIEHLIMU PA3BUTUSI POCCUIMCKOI U €BpONeiCcKO
METOAMKU 00YYEHUST HEPOAHBIM SI3bIKaM: MOCTPOEHME MEePBbIX LIIKOJIbHBIX FPAMMATUK
M0 JMHEHHOMY MPUHILUITY, OTKa3 OT JUMHEMHOTO MPpUHILIMIIA OpraHU3aluu y4eOHOro
MaTepuaja B II0JIb3y CUHTaKCUYECKOT0, BKIIFOUCHHE B YICOHNKY TPAaMMAaTUKM SI3bIKO-

! «3akoHbI pycckoro s3bika» A. AllamaapsiHa XpaHsitest B IHCTUTYTe IpeBHIX PYKOTIHCEi Me-
HU cB. Mecpomna Mamrona (MaTteHamapas), a pykoruch « HoBoit TeopeTnyecKoii 1 mpaKTUIeCKOM
rpaMMaTUKH PYCCKOTO SI3bIKa TSI apMsiH» — B ioMe-My3ee X. AGoBsiHa. Pykonuch X. AGoBsiHa ObLia
OITyOJIMKOBaHA B IIOJTHOM COOpaHUM €ro COUMHeHui [12].
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BBIX YIIPAXXHEHU I U TEKCTOB, BKITIOUEHUE 33JaHWI1 UTPOBOTO XapaKTepa, epecTpoiika
y4eOHUMKOB IS HAaYaJIbHBIX KJIACCOB IO MPUHILMITY «OT TEKCTOB K TpaMMaTUKE», CO3-
JaHue Y4eOHUKOB JIJIsI 00yYeHMS 110 MPSIMOMY METOMIY U T.A.

B XX Beke B ApMEHUH U3JAK0TCSI HE TOJIbKO Y4eOHUKU PYCCKOTO SI3bIKa, HO U KPYII-
HbIe METOAMYECKHE TPYIbl — METOAMKA 00YYEHUsI PYCCKOMY SI3bIKY apMSHCKUX y4a-
IIMXCSI CTAHOBUTCS CAMOCTOSITEIbHBIM HarlpaBJIeHUEM METOINKI O0YICHMS pYCCKOMY
SI3BIKY B HalIMOHAJIbHOH 111KOJie. BaskHbIi 3Tam ee pa3BUTHS OB CBSI3aH C HAYYHO
negarenbHoCThIO Paaena JleBoHoBruya MenkymsiHa, KOTopblil B KoHLE 1930 — Havaste
1940-x rt. BMecTe ¢ mpodeccopom ApapaTom CaakoBuueM [aprOsiHOM 1 3aCTy>KEHHBIM
yunteaeM Mapueii AnekcaHapoBHO# KapakemnisH n3nain yaeOHbIe IIporpaMMbl 1
y4eOHUKM PYCCKOro s3bIKa 11t 6—7, 8—9 kiaccos, a B 1942 1. BMecte ¢ M.A. Kapake-
UIISH — «MeTOaUKY pycCKOTO SI3bIKa B apMSIHCKOI 11KoJjie» [13]. [Tpu akTuBHOM
yuyactuu PJI. MenkyMsiHa B 3TOT Xe Mepuro ObLT CO3aH PsiJ YYEOHBIX U CITPABOYHBIX
HOoCOOMIA O PYCCKOMY $SI3bIKY JIJISI yYalUXCsl. YUeOHUKM PYCCKOTro si3blka U «MeToau-
Ka PYCCKOTO sI3bIKa B apMSIHCKOI ITKO0JIe» ObLIU yA0CTOeHBI peMun Hapkommpoca
CCCP.

B 1950—1980-€ roasl BHUMaHKE METOAMCTOB ObLIIO HaITpaBJIeHO Ha 00yJYEeHUE acIek-
TaM SI3bIKa ¥ BUAAM peUYeBOil ACSTeIbBHOCTH, COITOCTABUTEIbHYIO METOAMKY, B 3TO Bpe-
M1 M31aBajiCh y4eOHbIE CJI0BapU U PaOOTHI 110 JMHIBOCTPAHOBEACHUIO. 3HAUMMbIE
METOIMYECKUE TPYIbl CO3AaBaIM B 3TOT Nepuo [aBpun ManyyapoBud ArabaosiH, Eru-
ure [TerpoBuy ApyctamsH, benna MapkosHa EcamxansH [14—16] u apyrue aBTOpBI.
B 1970-e roasl oHM y4acTBOBaIM B MOJATOTOBKE HOBOM JMHENKN YYSOHUKOB JJIs ap-
MSTHCKUX IITKOJI, a TaKKe yuyeOHmKa 111 By30B ApMsaHcKoit CCP ((axymasTeToB ¢ ap-
MSTHCKUM SI3bIKOM 00y4YeHUs1). O000IIeHMEeM OMbITa UX HAYYHOU AeSITeIbHOCTU CTaIN
METOAUYECKME ITOCOOKS IO PYCCKOMY SI3BIKY JJ151 HaYaabHbIX KJ1accoB 1 a1t [V—X kiac-
COB apMSIHCKOM 1mIKousl [17—18].

Hawnbonee KpymHbIM METOIUCTOM 3TOTO Tieproa obna bemra MapkoBHa Ecamxka-
HSTH, KOTOpas Ha IpoTsekeHuu 20 J1eT 3aBemoBaia Kadeapoil pycCKOro si3bIKa U METO-
KU ero IpenogaBaHusi EpeBaHCKOT0 rocy1apCTBEHHOTO MeAarorndyeckoro yHuBep-
cuTeTa UM. XauyaTypa AOOBsIHA, a 3aTeM padboTalia mpodeccopom Ha 3Toil Kadeape,
ObLIa IJIaBHBIM PeIaKTOPOM XXypHaja «Pycckuii S13pIK B ApMEHHUM», Hamrcala CBhIIIe
300 yuyeOHbIX 1 HaydHBIX TpYa0B. B 1970 roay oHa 3a1iuTrIa JOKTOPCKYIO AUCCEPTALIMIO
Ha TeMy «CeMaHTHUKO-CTaTUCTUYECKNI 1 OUJIMHTBAJIbHbBIN COMTOCTABUTE/ILHBIN aHATU3
MaIe>KHbBIX KOHCTPYKLIMI PYCCKOTO SI3bIKa KAaK JIMHIBUCTUYECKOE 000CHOBaHME OTOO-
pa MaTepuaja Ijisd U3yIeHMSI B apMSIHCKOM IIKOJIe» — IIEPBYIO AUCCEPTAIINIO IO CIIe-
1IMaJbHOCTU «MeToauKa IpernogaBaHusl pycCKOTO sI3blKa B HALIMOHAJILHOM IITIKOJIE».
B manpHeiieM oHa moAroToBmia 52 KaHAWAATa HayK, MHOTME 3 KOTOPHIX CTaIN 13-
BECTHBIMM METOAMCTAaMU B COBPEMEHHOII APMEHUM.

ITon pykoBoactBoM b. M. Ecamxansid B 1990-¢ IT. Ob1711 pa3paOoTaHbl KOHIIETIIIUA
OMJIMHTBAJIbHOTO 1 YIIIYOJIEHHOTO O0YYeHUSI PYCCKOMY SI3BIKY B apMSIHCKUX IIIKOJIAX,
COBpPEMEHHbIE YYCOHUKU 1 yIeOHbIE TOCOOUST: OUTMHIBAIbHBII CJIOBAPh 1JI51 TOIIKOJIb-
HUKOB, YYEOHUKM T10 PYCCKOMY SI3bIKY U TuTeparype «Pagyra» nist 2—35 kinaccos, «Ile-
peBepThIIN» 1jid 6—9 u «Pycckuii s13bIK 1 tuTepaTtypa» misd 10—12 ryMmaHUTapHBIX
KJ1aCCOB, COOPHUK TEKCTOB JIJIsI TUCbMEHHBIX pabOT U METOIMYECKHE ITOCOOUS C TeMa-
TUYECKMMHU pa3padboTkamMu. OCHOBHBIC MOJIOXEHHUS 3TUX KOHIIEIIINI, B KOTOPHIX OCY-
LIECTBIISIETCS] CUHTE3 COBPEMEHHBIX MHHOBAIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHbIX TEXHOJIOTHIA
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1 HAKOITJICHHOTO OIThITa O0YYEHUSI PYCCKOMY SI3bIKY B apMSIHCKOI1 IITKOJIE, OTPasKeHBI
B CepMU HayYHBIX ITyOJIUKAIIAI, Cpear KOTOPBIX 0CO00e MECTO 3aHMMaeT «MeTommka
MpeTToJaBaHmsI PYCCKOTO SI3bIKAa KaK HepogHoTO» [19].

HWcTounuku, oToOpaHHBIE HAMU B XOJ¢ pabOTHI B HAyYHBIX OMOIMOTEKAX, TIpE.I-
CTaBJISIIOT COOOM CEPUI0 KHUT, TTO3BOJISIONINX YCTAHOBUTD M OXapaKTEp1U30BaTh OCHOB-
HbIE 3TAIlbl UICTOPUM ITPEIIOJaBaHMsI PYCCKOTO SI3bIKa apMSIHCKHM ydJaliuMcst: 1) o0y-
YeHME PYCCKOMY SI3bIKY B IIKOJax apMsiHCKoi nuacnopbl B Poccuun (XVIII — nepsas
moysioBuHa XIX B.); 2) 00y4eHHE PYCCKOMY SI3BIKY HE TOJIbKO B IIIKOJIAX apMSIHCKOI
nmacriopsl B Poccnmt, HO 1 B IKojiax ApmeHun (BTopas mojjopuHa XIX — Havano XX B.);
3) obyueHMe pycckoMy s3bIKy B mKojax ApMsHcKoit CCP B 1930—1950 rr.; 4) oOyue-
HUE pyCCKOMY SI3bIKY B miKoiax ApmsiHckoit CCP B 1960—1980 rr; 5) obyyeHue pyc-
CKOMY SI3BIKY B IIIKOJIaX IocTcoBeTcKoi ApmeHuu (¢ 1990 rr. mo HacTosiiiee Bpems.

HccnenoBanne TO3BOJMIO BEISIBUTh HEKOTOPHIE TEHACHIIMU Pa3BUTHSI METOINKI
00Y4YCHMS pyCCKOMY SI3BIKY apMSTHCKMX YIaIIXCS Ha IIPOTSIKEHUU TPEX BEKOB — OITO-
pa Ha COITOCTaBICHHUE apPMSHCKOTO 1 PYCCKOTI'O SI3IKOB 1 UCITOJIb30BaHUE CPABHUTEIIb-
HOTO MeToja 1 IepeBoa B Ipoliecce 00y4eHUs (MCKIIOUEHNE COCTaBIsIeT KOPOTKUIA
nepuoa KoHua XIX — Havama XX B., CBSI3aHHBII ¢ paclIpOCTpaHEHUEM MPSIMOTO Me-
ToJa, YTO HallIo oTpaxkeHue B yueOHuKax 1. Kopxanuan). UMeHHO Ha CorocTaBieHUN
PYCCKOI'0 U apMSIHCKOTO $SI3bIKOB MocTpoeHbl u3gaHHbie B XVIII—XIX BB. yueOHUKU
pycckoro s13b1ka K. Capadoboii, M. bxinksHa, I. Cyknacosa, C. MaHIUHSIHA U IpY-
I'UX aBTOPOB.

DTa TeHAEHIIMs TOMUHMPOBaia U B COBETCKUI MepUOJ UCTOPUM ITPEIoaaBaHus
PYCCKOTO sI3bIKa B apMSIHCKUX IIIKOJIaX, YTO ITOKa3bIBaeT aHAIU3 METOIUYECKUX TPYIOB
PJI. MenkymsiHa. B cTaThsix 3TOro y4eHOro Hallljio oTpaxeHue chpopMyIupOBaHHOE
UM TEOPETUUECKOE MOJ0XKEHME O AeJIeHUU (DAKTOB COMOCTaBIEHUsI POJHOTO U HEPO/I-
HOTO $I3BIKOB Ha «BHELIHUE» U «BHYTPEHHUE», T.€. HA MaTEpHall, HEOOXOAUMBI JIJIsI
COOOIIEeHHUS yYalllMMCS, M Ha MaTepyaJl, Hy>KHbII IJIsI TIOCTPOSHUSI CUCTEMbI IIPEIIo-
JlaBaHUsI, B TOM YMCJIE IJIsI CO3IaHUs yUeOHMKOB 1 YI€OHBIX TOCOOUI, yYUTHIBAIOIIUIA
YCTaHOBJICHHBIE OJIaroaapsi CpaBHUTEIbHOMY aHAIN3Y ABYX SI3bIKOB 0COOEHHOCTU PyC-
CKOTO sI3bIKa B CPABHEHUM C POJIHBIM SI3bIKOM ydaruxcst. P.JI. MeaKyMsiH cunTall «<BHY-
TpeHHHUEe» (aKThbl COMOCTaBICHUS 00JIee BaXKHBIMbI, 4YeM «BHelIHue» [20]. B nanbHeii-
IIIEeM BOIIPOCHI TEOPUU U IMIPAKTUKU COIIOCTABIICHUSI PYCCKOTO 1 apMSTHCKOTO SI3BIKOB B
YUYEOHBIX LeJisix pa3padarbiBanu I.M. Ara6a6siH, b.M. EcagxxaHsiH u 1pyrue y4eHble.

Kax nmokazaim pe3yJabTaThl UCCIeI0BaHUS, KaXKIbIN 3Tall pa3BUTUS METOIUKHU OT-
JIMJaics 00JIbIIeH MpaKTUYECKOM HaMpaBIeHHOCTBIO MPEenoiaBaHus, YeM MPEAbI YL
atan. B nmociennue 50 1eT oTMevaeTcss MHTepeC METOIMCTOB U aBTOPOB YYEOHUKOB K
U3YYEHUIO 2JIEMEHTOB KYJIbTYPbl HA YPOKAX PYCCKOTO SI3bIKa, K BHEAPEHUIO B IIPOLIECC
00y4YeHMSI ”THHOBALIMOHHBIX 00pa30BaTe/IbHBIX TEXHOJIOTUIA.

3. SAKJIIOHMEHUE

OpmHUM U3 HaTlpaBJIeHUI pabOTHI M0 HAIIMCAHUIO UCTOPUU IPEHOJaBaHsI PYCCKO-
IO sI3bIKa B apMSIHCKMX IIIKOJIaX JOJKHO ObLIO CTaTh (OPMUPOBAHUE KOPITyca yUeOHM -
KOB M METOAMYECKUX TPYIAOB, ONPEACIMBIINX HAITPABICHUS Pa3BUTUS METOIUKH B
pa3HbIe Mepruoabl ee UCTOPUU. B Xoae ncciaenoBaHus BeIIBIEHO 0KoJo 30 yueOHUKOB
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u 6osiee 20 METOAMYECKUX TPYIOB, KOTOPbIE OJIKHBI OBITh ITPOAHAIM3UPOBAHEI B OY-
OyIIEeM CUCTEMAaTU3UPYIOIIEM TPy/e 10 UCTOPUU IIPEHoJaBaHUs PYCCKOTO SI3bIKa B
apMSHCKUX 1IKOJIaX. BbIIeaeHbI ISATh 3TalloB UCTOPUM MIPEIOJABAHMUS PYCCKOTO SI3bI-
Ka apMSAHCKUM y4allluMcsl, TeHACHLIMU Pa3BUTUSI 3TOTO IIpoliecca. YCTaHOBJICHO, YTO
B 1I€JIOM JIJISI METOIMKM 00Y4EeHUsI PYCCKOMY SI3bIKY B apMSHCKHUX IIIKOJIaX XapaKTepHa
oIopa Ha COMOCTaBJIeHUE apMSIHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB M MCIOJb30BAaHUE CPABHU -
TeJBLHOTO METO/a U TiepeBoia B npoiiecce o0ydeHus. OCOOEHHOCTSIMU Pa3BUTHUS Me-
ToaUKHU TTocaeaHnX S50 JIeT SIBISIOTCS HallpaBJIeHHOCTD Ha pealn3alnio IIPaKTUIeCKIX
LieJieii 00y4eHMSsT, THTepeC K U3YYCHUIO 3JIEMEHTOB KYJILTYPhI Ha YPOKAX PYCCKOTO SI3bI-
Ka, MHTEpeC K BHEAPEHUIO B IIPOIecC 00ydYeHUs MHHOBALIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHbIX
TEXHOJIOTHIA, YTO MTOJTHOCTBIO COTIACYeTCsI C OOIIEMUPOBBIMU TEHIECHITUSMU B 00JIaCTU
SI3IKOBOTO 0Opa30BaHMUSI.

© bamacansu JI.I., MockoskuH JI.B., 2018
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TEACHING RUSSIAN LANGUAGE IN ARMENIAN SCHOOLS:
HISTORICAL ASPECT

L.G. Balasanyan', L.V. Moskovkin?

! Armenian State Pedagogical University of Khachatur Abovyan
17, Tigran Metsa Prospect, 0070, Republic of Armenia
2 Saint Petersburg State University
7-9, Universitetskaya Embankment, St. Petersburg, 199034, Russian Federation

The necessity of this study was conditioned by the need to create scientific basis for writing the
history of teaching Russian to Armenian students. The aim of the study was to establish the corpus of
the most significant textbooks and methodological works that determined the ways of developing the
theory and practice of teaching Russian to Armenian pupils. The materials of this study were the Russian
language textbooks for Armenian pupils and the methodological works that are stored in funds in the
Russian National Library, the Library of the Russian Academy of Sciences, the Armenian National
Library, and the Library of the Armenian Academy of Sciences. The researchers used the methods of
historico-pedagogical and linguodidactic analysis of sources. During this study, about 30 textbooks and
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more than 20 methodological works, which are necessaries for describe the history of teaching Russian
to Armenian pupils, have been revealed. Among them are textbooks of K. Sarafova, A. Varagshapadsky,
M. Bzhishkyan, textbooks and methodical works written by R.L. Melkumyan, G.M. Agababyan,
B.M. Yesadzhanyan. It was established that the main feature of the theory and practice of teaching
Russian to Armenian pupils was the using the comparative method and translation in the process of
teaching. The important peculiarity of the last 50 years is the orientation of teaching to the practical
training goals, the interest to the elements of culture and to the innovative educational technologies,
which completely agrees with the worldwide trends in the language education. The data obtained during
the research can form the basis of a large systematic work about the history of teaching Russian to
Armenian pupils.

Key words: Russian as a foreign language, theory of teaching, teaching in the Armenian school,
Russian language textbooks, methodological works, stages of Russian language teaching development,
trends in Russian language teaching development
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